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Resolutie van het Europees Parlement over de toestand in het Ituri-gebied (Democratische 
Republiek Kongo)

Het Europees Parlement,

– onder verwijzing naar zijn vroegere resoluties,

– gezien de verklaringen die het voorzitterschap op 14 en 30 april namens de Europese Unie 
afgelegd heeft,

– gezien de afsluiting van de inter-Kongolese dialoog op 9 april 2003,

– gezien resolutie 1468 (2003) van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties,

– gezien de resolutie over Centraal-Afrika die de Paritaire Parlementaire Vergadering ACS-
EU op 3 april 2003 in Brazzaville (Kongo) aangenomen heeft,

– gezien het interimverslag van 21 oktober 2002 aan de Veiligheidsraad van de Verenigde 
Naties over de plundering van de rijkdommen van de Democratische Republiek Kongo, 
vooral in het Ituri-gebied,

A. overwegende dat er zich in de Oost-Kongolese stad Bunia na de terugtrekking van de 
Oegandese troepen op 6 mei 2003 moordpartijen op etnische gronden voorgedaan hebben en 
dat de Verenigde Naties gewaarschuwd hebben dat de stad zich op de rand van een 
humanitaire catastrofe bevindt,

B. overwegende dat de verantwoordelijkheid voor de massamoorden op honderdduizenden 
Kongolese burgers, het aanwakkeren van etnische wrijvingen, de grootschalige plundering 
van de natuurlijke rijkdommen en de algemene vernieling van woonplaatsen in de laatste 
jaren, overal in het Ituri-gebied en het oosten van de Kongo, bij de oorlogvoerende 
Kongolese, Rwandese en Oegandese groepen ligt,

C. gezien het aanhouden van troebelen, die soms zeer ernstige vormen aannemen, en het 
dagelijks geweld, die de laatste maanden meerdere duizenden personen het leven gekost 
hebben,

D. overwegende dat meer dan 10.000 mensen het Ituri-gebied ontvlucht zijn en dat meer dan 
10.000 anderen aanstalten maken om ook de streek te verlaten,

E. gezien de onderzoeksopdracht van de VN-waarnemingstroepen in de Democratische 
Republiek Kongo (MONUC), die belast zijn met het vaststellen van de verantwoordelijkheid 
voor de gewelddaden en onderzoek naar het waarheidsgehalte van de beschuldigingen aan 
het adres van de Kongolese Bevrijdingsbeweging (MLC), de Kongolese Democratische 
Samenwerking-nationaal (RCD-N), de Kongolese Patriottische Unie (UPC) en het 
Oegandese leger,
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F. overwegende dat er op 18 maart 2003 een overeenkomst tot stopzetting van de 
vijandelijkheden getekend is tussen de voornaamste troepen die in de streek actief zijn en 
dat de pacificatiecommissie voor de Ituri (CPI) nu samengesteld is,

G. uit zijn eerbetuiging aan de Angolese regering voor haar inspanningen om te zorgen voor 
uitvoering van de Overeenkomst van Luanda van 6 september 2002, die de grondslag voor 
een vergelijk in het Ituri-gebied legt - en met zijn beste dank aan de regering van Angola 
omdat ze bereid is haar pogingen voort te zetten,

H. overwegende dat de pacificatiecommissie voor de Ituri (CPI), die door de VN-
waarnemingsmacht MONUC begeleid wordt, besloten heeft om een interimbestuur voor het 
Ituri-gebied op te richten, met o.a. een uitvoerend comité en een speciale 
interimvergadering, maar dat er onvoldoende maatregelen getroffen zijn om de veiligheid 
van de bevolking te waarborgen na het vertrek van de Oegandese troepen,

I. gezien de reusachtige omvang van de HIV/aids-pandemie die het conflictgebied treft door 
de verzwakking van de bevolking en het grote aantal verkrachtingen dat met de 
gewelddaden gepaard gaat,

J. gezien de bijzonder dramatische toestand voor de kinderen, het groeiend aantal 
weeskinderen, die niet meer naar school gaan of al te dikwijls vanaf de tienerleeftijd 
ingelijfd worden in de strijdkrachten,

K. overwegende dat Ituri in de Democratische Republiek Kongo een streek is die aanzienlijke 
rijkdommen bezit: goud, hout, uranium en olie,

L. gezien de beschuldigingen van de VN-onderzoeksdelegatie aan het adres van de 
verschillende Oegandese, Rwandese en Kongolese partijen in verband met de roof van de 
rijkdommen van het oosten van de Kongo,

M. overwegende dat bepaalde regeringen elkaar in het Ituri-gebied blijven bestrijden door 
tussenkomst van een groot aantal milities die ze van wapens en financiële middelen 
voorzien,

N. overwegende dat de heersende onveiligheid de humanitaire organisaties verhindert om de 
slachtoffers van het geweld te hulp te komen, vooral in Bunia,

O. overwegende dat de troebelen in het Ituri-gebied de stabiliteit van de Democratische 
Republiek Kongo en heel het Afrikaanse merengebied in gevaar brengen,

P. overwegende dat de versterking van de VN-waarnemingsmacht MONUC in het gebied, en 
de uitbreiding van haar opdracht, ver onder de behoeften blijven en bespoedigd moeten 
worden,

1. spreekt zijn veroordeling uit over de misdaden, schendingen van de rechten van de mens en 
plunderingen door strijdkrachten en gewapende milities waar de bevolking van te lijden 
heeft, vooral het seksueel geweld tegen vrouwen en meisjes als wapen in de oorlogvoering, 
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en maakt zich zeer ongerust over de kritieke humanitaire toestand in het gebied;

2. vraagt dat de verantwoordelijken voor het geweld voor de rechter gebracht worden, ook de 
legerofficieren waarvan de namen genoemd worden in het rapport van het Hoge 
Commissariaat voor de vluchtelingen van de Verenigde Naties naar aanleiding van ernstige 
schendingen van het internationaal humanitair recht;

3. betreurt dat er geen voorzieningen getroffen zijn om de veiligheid van de bevolking van het 
Ituri-gebied te waarborgen na het vertrek van de Oegandese troepen, ondanks de duidelijke 
waarschuwingen voor een mogelijke genocide die de VN-delegatie in de Democratische 
Republiek Kongo gekregen heeft;

4. dringt er bij de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties op aan om het mandaat van de 
MONUC-delegatie onmiddellijk aan te passen zodat de vredestroepen kunnen optreden om 
het leven van burgers te redden, en vraagt om het aantal manschappen van de vredesmacht 
in het gebied drastisch te verhogen;

5. spreekt zijn veroordeling uit over de rekrutering van kinderen als soldaten en vraagt 
spoedige ontwapening van de paramilitaire groepen in het vooruitzicht van de heroprichting 
van een nationaal eenheidsleger dat voor de veiligheid van de bevolking zorgt;

6. vraagt alle partijen om hun inspanningen voor een steviger vrede en nationale verzoening 
voort te zetten, en de Europese Commissie om in die zin steun te blijven verlenen, vooral 
door oprichting van een waarheids- en verzoeningscommissie die opdracht krijgt om de 
verantwoordelijkheid voor de ernstige schendingen van de rechten van de mens en het 
internationaal humanitair recht vast te stellen;

7. verheugt zich over het vergelijk over een overgangsregeling dat de Kongolese partijen op 
6 maart 2003 in Pretoria bereikt hebben, en de afsluiting van de inter-Kongolese dialoog op 
2 april in Sun City, Zuid-Afrika, en dringt er bij alle partijen op aan om de toezeggingen van 
het vergelijk volledig uit te voeren;

8. verheugt zich over de voortzetting van de dialoog op initiatief van de speciaal afgevaardigde 
van de secretaris-generaal van de Verenigde Naties, en de recente belofte van de Zuid-
Afrikaanse president Thabo Mbeki om de Afrikaanse Unie ertoe aan te zetten om het 
vredesproces in de Democratische Republiek Kongo te begeleiden;

9. verheugt zich over de humanitaire functie die ECHO vervuld heeft en vraagt de 
hulporganisaties, vooral het Hoge Commissariaat voor de vluchtelingen van de Verenigde 
Naties en het wereldvoedselprogramma, om de nodige voorzieningen te treffen om de 
burgerbevolking te hulp te komen, vooral de vluchtelingen en ontheemden;

10. herinnert eraan dat het gehecht blijft aan de territoriale integriteit van de Democratische 
Republiek Kongo en haar soevereiniteit over haar natuurlijke rijkdommen;

11. vraagt onmiddellijke en definitieve terugtrekking van de buitenlandse troepen en milities die 
zich nog op het grondgebied van de Democratische Republiek Kongo bevinden, en dat alle 
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regeringen in het Afrikaans merengebied onmiddellijk de militaire en financiële steun aan 
alle partijen stopzetten die bij het gewapend conflict in het Ituri-gebied betrokken zijn;

12. vraagt de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties om sancties te treffen (beperking van 
bewegingsvrijheid, verbod op bankverrichtingen) tegen personen waarvan de deelname aan 
de plundering van de rijkdommen van het Ituri-gebied vaststaat;

13. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Veiligheidsraad van de 
Verenigde Naties, de commissie van de Afrikaanse Unie, de Europese Commissie, de 
regeringen van de Centraal-Afrikaanse regio, de beide voorzitters van de Paritaire 
Parlementaire Vergadering ACS-EU en de regeringen van de lidstaten van de Europese 
Unie.


